
PL: INSTRUKCJA OBSŁUGI O1009
Cechy produktu: Regał łazienkowy; materiał: tworzywo
sztuczne, metal; wymiary: szerokość 43.5cm, wysokość
150cm, głębokość 24cm
Instalacja: 
Przed użyciem należy połączyć poszczególne elementy.
Połącz poszczególne elementy stelaża pod kątem
prostym.
1)Użyj 2 ramek mocujących 1 poprzeczki i 2 śrub.
Zamontuj 2 ramy. 
2) Umieść 2 ramy górne na 2 ramkach dolnych ( zwróć
uwagę na kierunek) 
3)Użyj 6 rur łączących i 12 śrub
4) Użyj 4 podkładek, 4 śrub 
5) Użyj dużej żelaznaje płyty *1 i małej żelaznej płyty *2 
6) Przymocuj wsporniki do ściany za pomocą taśmy
dwustronnej
Ostrzeżenia:
Ustaw produkt na płaskiej, równej, stabilnej
powierzchni. Nie należy umieszczać produktu w
miejscach narażonych na wibracje. Przed użyciem
upewnij się, że produkt jest stabilnie umocowany.
Utrzymuj produkt w czystości. Czyść produkt za
pomocą wilgotnej, delikatnej szmatki. Używaj zgodnie z
przeznaczeniem. Nie umieszczaj na produkcie ciężkich
przedmiotów. Nie stawaj na produkcie. Do czyszczenia
nie używaj wybielaczy, silnych detergentów, szorstkich
powierzchni. Chroń przed wilgocią. Nie narażaj
produktu na działanie zbyt wysokich i niskich
temperatur, na bezpośrednie działanie promieni
słonecznych. Chroń produkt przed upadkiem.
Przechowuj w suchym miejscu. Chroń przed wilgocią.
Używaj produkt zgodnie z przeznaczeniem. Produkt nie
jest zabawką. Chroń przed dziećmi.
Importer: Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Poland

EN: OPERATING MANUAL O1009
Product Features: Bathroom shelf; material:
plastic, metal; dimensions: width 43.5cm, height
150cm, depth 24cm
Installation:
The individual elements must be connected
before use. Connect the individual frame
elements at right angles.
1)Use 2 mounting frames 1 crossbar and 2
screws. Assemble 2 frames.
2) Place the 2 upper frames on the 2 lower
frames (note the direction)
3)Use 6 connecting pipes and 12 screws
4) Use 4 washers, 4 screws
5) Use a large iron plate *1 and a small iron
plate *2
6) Attach the brackets to the wall with double-
sided tape
Warnings:
Place the product on a flat, even, stable surface.
Do not place the product in places subject to
vibration. Before use, make sure the product is
firmly attached. Keep the product clean. Clean
the product with a damp, soft cloth. Use as
intended. Do not place heavy objects on the
product. Do not step on the product. Do not use
bleach, strong detergents or rough surfaces to
clean. Protect against moisture. Do not expose
the product to excessively high or low
temperatures or direct sunlight. Protect the
product from falling. Store in a dry place.
Protect against moisture. Use the product as
intended. The product is not a toy. Keep out of
reach of children.
Importer: Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C,
64-320 Niepruszewo, Poland

CZ: NÁVOD K OBSLUZE O1009
Vlastnosti produktu: Koupelnová police;
materiál: plast, kov; rozměry: šířka 43,5 cm,
výška 150 cm, hloubka 24 cm
Instalace:
Jednotlivé prvky je nutné před použitím spojit.
Jednotlivé prvky rámu spojte v pravém úhlu.
1)Použijte 2 montážní rámy, 1 příčku a 2 šrouby.
Sestavte 2 rámy.
2) Umístěte 2 horní rámy na 2 spodní rámy
(poznamenejte si směr)
3) Použijte 6 spojovacích trubek a 12 šroubů
4) Použijte 4 podložky, 4 šrouby
5) Použijte velký železný plát *1 a malý železný
plát *2
6) Připevněte držáky na zeď pomocí
oboustranné pásky
Upozornění:
Umístěte výrobek na rovný, rovný a stabilní
povrch. Neumisťujte výrobek na místa vystavená
vibracím. Před použitím se ujistěte, že je
výrobek pevně připevněn. Udržujte výrobek
čistý. Výrobek čistěte vlhkým měkkým hadříkem.
Používejte podle určení. Na výrobek
nepokládejte těžké předměty. Na výrobek
nestoupejte. K čištění nepoužívejte bělidla, silné
čisticí prostředky nebo drsné povrchy. Chraňte
před vlhkostí. Nevystavujte výrobek příliš
vysokým nebo nízkým teplotám nebo přímému
slunečnímu záření. Chraňte výrobek před
pádem. Skladujte na suchém místě. Chraňte
před vlhkostí. Používejte výrobek podle určení.
Výrobek není hračka. Uchovávejte mimo dosah
dětí.
Dovozce: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-
320 Niepruszewo, Polsko

FR: MANUEL D'UTILISATION O1009
Caractéristiques du produit : étagère de salle de bain ;
matériau : plastique, métal ; dimensions : largeur
43,5cm, hauteur 150cm, profondeur 24cm
Installation:
Les différents éléments doivent être connectés avant
utilisation. Connectez les différents éléments du cadre
à angle droit.
1) Utilisez 2 cadres de montage, 1 barre transversale et
2 vis. Assemblez 2 cadres.
2) Placez les 2 cadres supérieurs sur les 2 cadres
inférieurs (notez le sens)
3) Utilisez 6 tuyaux de raccordement et 12 vis
4) Utilisez 4 rondelles, 4 vis
5) Utilisez une grande plaque de fer *1 et une petite
plaque de fer *2
6) Fixez les supports au mur avec du ruban adhésif
double face
Avertissements:
Placez le produit sur une surface plane, plane et stable.
Ne placez pas le produit dans des endroits sujets à des
vibrations. Avant utilisation, assurez-vous que le
produit est fermement fixé. Gardez le produit propre.
Nettoyez le produit avec un chiffon doux et humide.
Utiliser comme prévu. Ne placez pas d'objets lourds sur
le produit. Ne marchez pas sur le produit. N'utilisez pas
d'eau de Javel, de détergents puissants ou de surfaces
rugueuses pour nettoyer. Protéger de l'humidité.
N'exposez pas le produit à des températures
excessivement élevées ou basses ou à la lumière
directe du soleil. Protégez le produit des chutes.
Entreposer dans un endroit sec. Protéger de l'humidité.
Utilisez le produit comme prévu. Le produit n'est pas
un jouet. Tenir hors de portée des enfants.
Importateur : Reto MB Sp. z o.o. z o.o., ul. Świerkowa
4C, 64-320 Niepruszewo, Pologne

ES: MANUAL DE OPERACIÓN O1009
Características del producto: Estante de baño; material:
plástico, metal; dimensiones: ancho 43,5 cm, alto 150
cm, fondo 24 cm
Instalación:
Los elementos individuales deben conectarse antes de
su uso. Conecte los elementos individuales del marco en
ángulo recto.
1) Utilice 2 marcos de montaje, 1 barra transversal y 2
tornillos. Montar 2 cuadros.
2) Coloque los 2 marcos superiores sobre los 2 marcos
inferiores (tenga en cuenta la dirección)
3)Utilice 6 tubos de conexión y 12 tornillos.
4) Utilice 4 arandelas, 4 tornillos
5) Utilice una placa de hierro grande *1 y una placa de
hierro pequeña *2
6) Fija los soportes a la pared con cinta adhesiva de
doble cara.
Advertencias:
Coloque el producto sobre una superficie plana,
uniforme y estable. No coloque el producto en lugares
sujetos a vibraciones. Antes de usar, asegúrese de que
el producto esté firmemente sujeto. Mantenga el
producto limpio. Limpie el producto con un paño suave
y húmedo. Úselo según lo previsto. No coloque objetos
pesados   sobre el producto. No pise el producto. No
utilice lejía, detergentes fuertes ni superficies rugosas
para limpiar. Proteger contra la humedad. No exponga
el producto a temperaturas excesivamente altas o bajas
ni a la luz solar directa. Proteja el producto contra
caídas. Almacene en un lugar seco. Proteger contra la
humedad. Utilice el producto según lo previsto. El
producto no es un juguete. Mantener fuera del alcance
de los niños.
Importador: Reto MB Sp. z o.o. z o., st. Świerkowa 4C,
64-320 Niepruszewo, Polonia

NL: GEBRUIKSAANWIJZING O1009
Producteigenschappen: badkamerplank; materiaal:
kunststof, metaal; afmetingen: breedte 43,5cm,
hoogte 150cm, diepte 24cm
Installatie:
Voor gebruik moeten de afzonderlijke elementen
met elkaar worden verbonden. Verbind de
afzonderlijke frame-elementen in een rechte hoek.
1)Gebruik 2 montageframes, 1 dwarsbalk en 2
schroeven. Monteer 2 kozijnen.
2) Plaats de 2 bovenste frames op de 2 onderste
frames (let op de richting)
3)Gebruik 6 verbindingsbuizen en 12 schroeven
4) Gebruik 4 ringen en 4 schroeven
5) Gebruik een grote ijzeren plaat *1 en een kleine
ijzeren plaat *2
6) Bevestig de beugels aan de muur met
dubbelzijdig plakband
Waarschuwingen:
Plaats het product op een vlakke, vlakke en stabiele
ondergrond. Plaats het product niet op plaatsen die
onderhevig zijn aan trillingen. Controleer vóór
gebruik of het product stevig is bevestigd. Houd het
product schoon. Maak het product schoon met een
vochtige, zachte doek. Gebruik zoals bedoeld.
Plaats geen zware voorwerpen op het product. Stap
niet op het product. Gebruik geen bleekmiddel,
sterke schoonmaakmiddelen of ruwe oppervlakken
om schoon te maken. Beschermen tegen vocht. Stel
het product niet bloot aan extreem hoge of lage
temperaturen of direct zonlicht. Bescherm het
product tegen vallen. Op een droge plaats
bewaren. Beschermen tegen vocht. Gebruik het
product zoals bedoeld. Het product is geen
speelgoed. Buiten bereik van kinderen houden.
Importeur: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-
320 Niepruszewo, Polen

DE: BEDIENUNGSANLEITUNG O1009
Produktmerkmale: Badezimmerregal; Material: Kunststoff,
Metall; Abmessungen: Breite 43,5 cm, Höhe 150 cm, Tiefe 24
cm
Installation:
Die einzelnen Elemente müssen vor der Verwendung
verbunden werden. Verbinden Sie die einzelnen
Rahmenelemente im rechten Winkel.
1)Verwenden Sie 2 Montagerahmen, 1 Querstange und 2
Schrauben. 2 Rahmen zusammenbauen.
2) Platzieren Sie die 2 oberen Rahmen auf den 2 unteren
Rahmen (beachten Sie die Richtung)
3)Verwenden Sie 6 Verbindungsrohre und 12 Schrauben
4) Verwenden Sie 4 Unterlegscheiben und 4 Schrauben
5) Verwenden Sie eine große Eisenplatte *1 und eine kleine
Eisenplatte *2
6) Befestigen Sie die Halterungen mit doppelseitigem
Klebeband an der Wand
Warnungen:
Stellen Sie das Produkt auf eine ebene, ebene und stabile
Oberfläche. Platzieren Sie das Produkt nicht an Orten, an
denen es Vibrationen ausgesetzt ist. Stellen Sie vor der
Verwendung sicher, dass das Produkt fest befestigt ist. Halten
Sie das Produkt sauber. Reinigen Sie das Produkt mit einem
feuchten, weichen Tuch. Bestimmungsgemäß verwenden.
Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Produkt.
Treten Sie nicht auf das Produkt. Verwenden Sie zum Reinigen
keine Bleichmittel, starke Reinigungsmittel oder raue
Oberflächen. Vor Feuchtigkeit schützen. Setzen Sie das Produkt
keinen übermäßig hohen oder niedrigen Temperaturen oder
direkter Sonneneinstrahlung aus. Schützen Sie das Produkt vor
Herunterfallen. An einem trockenen Ort aufbewahren. Vor
Feuchtigkeit schützen. Verwenden Sie das Produkt
bestimmungsgemäß. Das Produkt ist kein Spielzeug. Außerhalb
der Reichweite von Kindern aufbewahren.
Importeur: Reto MB Sp. z o.o. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Polen

SK: NÁVOD NA OBSLUHU O1009
Vlastnosti produktu: Polička do kúpeľne;
materiál: plast, kov; rozmery: šírka 43,5 cm,
výška 150 cm, hĺbka 24 cm
Inštalácia:
Jednotlivé prvky je potrebné pred použitím
spojiť. Jednotlivé prvky rámu spojte v pravom
uhle.
1)Použite 2 montážne rámy, 1 priečnik a 2
skrutky. Zostavte 2 rámy.
2) Umiestnite 2 horné rámy na 2 spodné rámy
(všimnite si smer)
3)Použite 6 spojovacích rúrok a 12 skrutiek
4) Použite 4 podložky, 4 skrutky
5) Použite veľký železný tanier *1 a malý železný
tanier *2
6) Pripevnite držiaky na stenu obojstrannou
páskou
varovania:
Výrobok umiestnite na rovný, rovný a stabilný
povrch. Neumiestňujte výrobok na miesta
vystavené vibráciám. Pred použitím sa uistite, že
je výrobok pevne pripevnený. Udržujte výrobok
v čistote. Výrobok čistite vlhkou, mäkkou
handričkou. Používajte podľa určenia. Na
výrobok neklaďte ťažké predmety. Nestúpajte
na výrobok. Na čistenie nepoužívajte bielidlá,
silné čistiace prostriedky ani drsné povrchy.
Chráňte pred vlhkosťou. Nevystavujte výrobok
príliš vysokým alebo nízkym teplotám alebo
priamemu slnečnému žiareniu. Chráňte výrobok
pred pádom. Skladujte na suchom mieste.
Chráňte pred vlhkosťou. Výrobok používajte
podľa určenia. Výrobok nie je hračka.
Uchovávajte mimo dosahu detí.
Dovozca: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C,
64-320 Niepruszewo, Poľsko

SV: BRUKSANVISNING O1009
Produktegenskaper: Badrumshylla; material:
plast, metall; mått: bredd 43,5cm, höjd
150cm, djup 24cm
Installation:
De enskilda elementen måste anslutas före
användning. Anslut de enskilda
ramelementen i rät vinkel.
1)Använd 2 monteringsramar 1 tvärstång och
2 skruvar. Montera 2 ramar.
2) Placera de 2 övre ramarna på de 2 nedre
ramarna (notera riktningen)
3)Använd 6 anslutningsrör och 12 skruvar
4) Använd 4 brickor, 4 skruvar
5) Använd en stor järnplåt *1 och en liten
järnplåt *2
6) Fäst fästena på väggen med
dubbelhäftande tejp
Varningar:
Placera produkten på en plan, jämn, stabil yta.
Placera inte produkten på platser som utsätts
för vibrationer. Före användning, se till att
produkten sitter ordentligt fast. Håll
produkten ren. Rengör produkten med en
fuktig, mjuk trasa. Använd som avsett. Placera
inte tunga föremål på produkten. Trampa inte
på produkten. Använd inte blekmedel, starka
rengöringsmedel eller grova ytor för att
rengöra. Skydda mot fukt. Utsätt inte
produkten för för höga eller låga
temperaturer eller direkt solljus. Skydda
produkten från att falla. Förvara på en torr
plats. Skydda mot fukt. Använd produkten
som avsett. Produkten är inte en leksak.
Förvara utom räckhåll för barn.
Importör: Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa
4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

IT: MANUALE OPERATIVO O1009
Caratteristiche del prodotto: mensola da bagno;
materiale: plastica, metallo; dimensioni: larghezza
43,5 cm, altezza 150 cm, profondità 24 cm
Installazione:
I singoli elementi devono essere collegati prima
dell'uso. Collegare i singoli elementi del telaio ad
angolo retto.
1)Utilizzare 2 telai di montaggio, 1 traversa e 2
viti. Assemblare 2 fotogrammi.
2) Posizionare i 2 telai superiori sui 2 telai inferiori
(notare la direzione)
3)Utilizzare 6 tubi di collegamento e 12 viti
4) Utilizzare 4 rondelle, 4 viti
5) Utilizzare una piastra di ferro grande *1 e una
piastra di ferro piccola *2
6) Fissare le staffe al muro con nastro biadesivo
Avvertenze:
Posizionare il prodotto su una superficie piana,
uniforme e stabile. Non posizionare il prodotto in
luoghi soggetti a vibrazioni. Prima dell'uso,
assicurarsi che il prodotto sia saldamente
attaccato. Mantenere il prodotto pulito. Pulire il
prodotto con un panno umido e morbido.
Utilizzare come previsto. Non posizionare oggetti
pesanti sul prodotto. Non calpestare il prodotto.
Non utilizzare candeggina, detergenti aggressivi o
superfici ruvide per pulire. Proteggere
dall'umidità. Non esporre il prodotto a
temperature eccessivamente alte o basse o alla
luce solare diretta. Proteggere il prodotto dalla
caduta. Conservare in un luogo asciutto.
Proteggere dall'umidità. Utilizzare il prodotto
come previsto. Il prodotto non è un giocattolo.
Tenere fuori dalla portata dei bambini.
Importatore: Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa
4C, 64-320 Niepruszewo, Polonia


